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различия в итальянской и русской языковых картинах мира. Так, в итальян-

ских пословицах подчеркивается важность любви и эмоционального благо-

получия, а также таких человеческих качеств как честность и сострадание, 

которые лежат в основе итальянского этноса, тогда как русские пословицы 

выделяют сострадание, доброту и искренность как ключевые аспекты сердца. 

Обе культуры придают большое значение сердцу как символу чувств  

и эмоций, при том тесно связанному с разумом. Также было выявлено, что 

как в русской, так и в итальянской языковой картине мира концепт «сердце» 

взаимозаменяем с концептом «душа». 

Каждый язык своеобразен и не всегда можно найти полное или даже 

частичное соответствие в пословицах исследуемых языков. У каждого народа 

присутствуют характерные для своей нации и культуры, пословицы и пого-

ворки, к которым трудно найти эквивалент в другом языке, что необходимо 

учитывать при изучении того или иного иностранного языка. 

 

 

М. Ю. Науменко 

 

ЭВОЛЮЦИЯ ОБРАЗА ЖЕНЩИНЫ В ИТАЛЬЯНСКОЙ ЛИТЕРАТУРЕ  

(на материале сборника новелл Дж. Боккаччо «Декамерон»  

и Э. Ферранте «Моя гениальная подруга») 
 

Объектом исследования выбраны произведения Дж. Боккаччо «Декаме-

рон» и Э. Ферранте «Моя гениальная подруга». Предметом исследования 

является образ женщины в анализируемых произведениях. Цель исследования 

заключается в попытке выявить основные черты, присущие женским персо-

нажам указанных произведений, чтобы на их основе составить типологи-

ческий портрет женщины в данных книгах и проследить эволюцию образа 

женщины в литературе. Достижение поставленной цели предполагает решение 

следующих задач: 1. Определить место и роль женских образов в итальянской 

литературе; 2. Выявить значимость гендерной проблематики и функции жен-

ских образов в произведениях Дж. Боккаччо и Э. Ферранте; 3. Составить 

типологию героинь двух авторов на основе анализа образов женщин в выбран-

ных произведениях; 

4. Проследить эволюцию образа женщины и очертить влияние лите-

ратуры предыдущих эпох на последующее осмысление образа женщины. 

В ходе исследования были сделаны следующие выводы: изображение 

женщин в итальянском художественном тексте в разные исторические 

периоды имело прямую корреляцию с положением женщин в обществе, то 

есть литературный дискурс отражал социальные и общественные установки. 

Гендерная ассиметрия, наблюдавшаяся в период Средневековья и раннего 

Возрождения, проиллюстрирована через схематичность, статичность, универ-

сальность женских образов в сборнике новелл Дж. Боккаччо «Декамерон»,  

в котором женщины предстают либо «ангелизированными» персонажами, 
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либо «падшими», недостойными; сборник новелл игнорирует субъектность

и агентность женщин и представляет обобщенный гендерно- обусловленный

взгляд на мир. Не фокусируясь на внутреннем мире своих персонажей, но

стремясь охватить как можно большее разнообразие сюжетов, Дж. Боккаччо

использует персонажей-женщин преимущественно в качестве носителей

моральных идей или тех структурных элементов, которые запускают пове-

ствование. Анализ романа Э. Ферранте «Моя гениальная подруга» позволяет

сделать вывод о появлении многогранных, психологически глубоких

и реалистичных женских персонажей в современной итальянской литературе;

он также отражает авторскую рефлексию над такими комплексными

социальными понятиями, как женская дружба, отношения матери и дочери,

насилие в патриархальном обществе и социальное неравенство в послевоен-

ном Неаполе.

Таким образом, эволюция образов женщин в итальянской литературе

проявляет себя через появление многомерных, психологически глубоких

и выразительных персонажей, что было подтверждено анализом двух упо-

мянутых романов. Социологическими факторами, обуславливающими эту

эволюцию, являются изменения в социальных и общественных установках,

расширение феминистического дискурса и разработка понятия гендера как

перформативного концепта; доступ женщин к образованию.

                

                                                

                                                                

                                                                    

                                                                 

                                                                       

                                                                    

                                                                      

                                                                   

                                                                   

                                                                     

                                                                     

                                                                  

                                                                  

                                                              

                                                                        

                                                                  

                                                                   

                                                                        

                                                                       


